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Európsky parlament, 
–	so zreteľom na pozíciu Rady v prvom čítaní (17037/1/25 – C10-0102/2026),
–	so zreteľom na odôvodnené stanoviská predložené na základe Protokolu č. 2 o uplatňovaní zásad subsidiarity a proporcionality cyperským Parlamentom a maďarským Parlamentom, ktoré tvrdia, že návrh legislatívneho aktu nie je v súlade so zásadou subsidiarity,
–	so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru z 26. októbra 2023[footnoteRef:2], [2:  	Ú. v. EÚ C, C/2024/893, 6.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/893/oj.] 

–	zo zreteľom na stanovisko Výboru regiónov zo 17. apríla 2024[footnoteRef:3], [3:  	Ú. v. EÚ C, C/2024/3674, 26.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/3674/oj.] 

–	so zreteľom na svoju pozíciu v prvom čítaní[footnoteRef:4] k návrhu Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2023)0411), [4:  	Ú. v. EÚ C, C/2024/6358, 7.11.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6358/oj.] 

–	so zreteľom na článok 294 ods. 7 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,
–	so zreteľom na predbežnú dohodu schválenú gestorským výborom podľa článku 75 ods. 4 rokovacieho poriadku,
–	so zreteľom na článok 68 rokovacieho poriadku,
–	so zreteľom na odporúčanie Výboru pre životné prostredie, klímu a bezpečnosť potravín do druhého čítania (A10-0175/2026),
1.	schvaľuje pozíciu Rady v prvom čítaní;
2.	konštatuje, že akt bol prijatý v súlade s pozíciou Rady;
[bookmark: _Hlk232445111]3.	poveruje svoju predsedníčku, aby podpísala akt spoločne s predsedom Rady v súlade s článkom 297 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie;
4.	poveruje svojho generálneho tajomníka, aby podpísal akt po tom, čo sa overí, že všetky postupy boli náležite ukončené, a aby po dohode s generálnou tajomníčkou Rady zabezpečil jeho uverejnenie v Úradnom vestníku Európskej únie;
5.	poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným parlamentom.
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